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  בחוקותי-בהרפרשת 
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תיקן להם לישראל שיהיו קוראים קללות שבספר ויקרא  עזרא
  .אקודם חג השבועות

בעל הקריאה להיות אהוב לציבור, שאם לא כן, כשקורא  צריך
היא למי שאינו אוהבו, ואם אירע שיש לקורא שנאה הקללות סכנה 

. בעל אחד מהצבור, אל יקראו לו לפרשת התוכחה מפני שסכנה היא
ויש מקומות  .גלפרשת הקללותוהמנהג הפשוט שבעל הקריאה עולה 

שלא קוראים אדם לתורה כלל בפרשת הקללות, אלא קוראים אותם 
  .ה, ורבו המערערים על מנהג זהדבלי ברכה תחילה וסוף

  
ע"ב): תניא, ר' שמעון בן אלעזר אומר, עזרא תיקן להן בגמרא (מגילה ל"א  א

לישראל שיהו קורין קללות שבתורת כהנים קודם עצרת, ושבמשנה תורה קודם 
ראש השנה, מאי טעמא, אמר אביי ואיתימא ריש לקיש, כדי שתכלה השנה 
וקללותיה, בשלמא שבמשנה תורה איכא כדי שתכלה שנה וקללותיה, אלא 

עצרת ראש השנה היא, אין, עצרת נמי ראש השנה היא, דתנן שבתורת כהנים אטו 
ובעצרת על פירות האילן. וכן הביא הרמב"ם (הלכות תפילה פרק י"ג הלכה ב') 

  תקנת עזרא זו.
ומלבד הכוונה הפשוטה לצאת ידי חובת קריאת התורה, בקריאת הקללות   

 ראוי לכוין לצאת גם את תקנת עזרא.

כן כתבו באור זרוע (חלק א' הלכות ש"ץ סימן קי"ד) ובשו"ת מהרי"ל (סי' צ"ז)  ב
בשם רבינו יהודה החסיד. והוסיפו, שאם אדם יודע שהחזן אינו אוהבו, אם יקראו 
לו בתוכחה יזהר אל יעמוד, כי יכשל אם יעמוד. וכן פסק רמ"א (או"ח סי' נ"ג סעיף 

  י"ט) שלא יעלה.
נ"ח) הביא בשם כנסת הגדולה שיותר טוב שיעלה אך במשנה ברורה (שם סק  

משיכנס לעונש בשביל שהוא מבזה כבוד התורה, וכן הסכים הגר"א, וכן כתב 
בספר שערי אפרים. והוסיף השערי אפרים שמוטל על הסגן שקורא לעולים לדאוג 
שלא יקראו לו לפרשת התוכחה מפני שסכנה היא, ואם יודע שהקורא שונאו 

אוהו יצא בין גברא לגברא עד שיקראו אחר ויכנס אח"כ, ואם ומתיירא שמא יקר
לא יצא וקראוהו יעלה וכיון שהוא מתכוין משום כבוד התורה שומר מצוה לא ידע 

 דבר רע.

משנה ברורה (סימן תכ"ח סקי"ז), ערוך השולחן (שם סעיף ו'), וכן כתבו שאר  ג
יעלה ראשון ויקרא אחרונים. ועיי"ש במשנה ברורה שאם בעל הקריאה הוא כהן, 

עד סוף התוכחה, ומשם יחלקו את שאר הפרשה לששה קרואים נוספים. וכן אם 
הוא לוי יעלה שני ויקרא עד סוף פרשת התוכחה, ואח"כ יחלקו את שאר הפרשה 
לחמשה קרואים. ואם פרשיות בהר ובחוקותי מחוברות, יעלו שבעה קרואים לפני 

ות בעלית רביעי, אין קפידא בזה), הקללות (ואע"פ שהרגילות לחבר את הפרשי
  ובעל הקריאה יעלה אחרון בתוכחה (בה"ל שם ד"ה בפסוקים).

ויש מקומות שנהגו שהשמש עולה לקריאה זו (מהרי"ל, הובא במגן אברהם 
  סי' תכ"ח סק"ח).

יחדו אדם מיוחד שיעלה לקריאת הקללות (מקור חיים סימן יויש מקומות ש
ם לו בשם אלא היו מכריזים יעמוד מי שירצה (ועיין '), ולא היו קוראיבקמ"ו סעיף 

  מחצה"ש סי' תכ"ח, ובה"ל שם ד"ה בשמו).
ויש מקומות שנהגו שחכם הקהל עולה לקריאה זו (תקון יששכר, כנסת 
הגדולה סימן תכ"ח), משום שרק חכם הקהל ראוי להוכיח, ואין כל אדם ראוי לכך. 

(שער הכוונות, ענין שחרית של  וכן נהג האריז"ל לעלות בעצמו לפרשת הקללות
אך בספר חסידים (סימן תשס"ו) כתב שהראשונים היו קוראים עם הארץ . שבת)

  לתוכחה כדי שלא יהא אדם חשוב קורא ויתקיימו דבריו (כנה"ג שם).

כך נוהגים במעט קהילות (ויז'ניץ, מרוקו (עיין שו"ת יביע אומר חלק ז' או"ח סי'  ד
  הג באמרי נועם על מועדים (ח"ב תשובה ב'), ועוד.י"ט), ועוד). והוזכר המנ

ונראה שמנהג זה החל מכך שאף אחד לא היה רוצה לעלות לקללות, 
ולפעמים היו ממתינים שעות רבות עד שאחד יתרצה לעלות (וכמו שכתב אחי 
מהר"ל מפראג בספר החיים סוף חלק זכיות: ושמעתי מפי זקן אחד, שראה בקהילת 

ואין . ובקללות, אלא קוראים את כולם לעולה אחד םאין מפסיקי
ות, אלא מתחילים מתחילים ומסיימים את הקריאה בפסוקי הקלל

  .זבפסוקים שלפניהם ומסיימים בפסוקים שלאחריהם

שלא יעמדו אנשים אצל הקורא בשעת קריאת  יש מקפידים
  .חהקללות

 

ל פרשת תוכחה, עמדה הספר תורה פתוח בבזיון כמה שעות, ענווערד, כי בשבת ש
שלא היה כאן מי שרוצה לעלות). ואף היו מקומות שלא היו קוראים כלל באותה 
שבת (וכמו שכתב בבה"ל סי' תכ"ח ד"ה בפסוקים: והנה ראיתי שערוריה בענין זה 

וראין בין ההמון שיש מקומות מן הישובים שבהגיעם לסדר בחקותי וכי תבא אין ק
בתורה בשבת זו וכו'), ולכן נוצר מצב זה שקראו את הקללות ללא עולה לתורה 

  (וכן משמע בשו"ת שואל ומשיב חמישאה סי' ט').

ר"ש קלוגר (שו"ת האלף לך שלמה חלק או"ח סי' ס"ג) כתב: הנה רע מאד מנהג  ה
זה ושתים רעות עשו אחד דנראה דמבזה התוכחות ועוברין על מוסר ה' בני אל 
תמאס וכו' ועוד דהוי בזיון לגוף התורה דעל כל הפרשיות מברכין ועל זה אין 

  מברכין והוי בזיון התורה.
וכן כתבו נגד מנהג זה בשו"ת מנחת אלעזר (חלק א' סי' ס"ו), ובשו"ת אבני   

צדק (או"ח סי' קי"ב), ועוד. וכן העלו להלכה בשו"ת אגרות משה (או"ח ב' סי' 
ר (חלק ז' או"ח סי' י"ט), שמנהג זה הוא מנהג משובש ויש ל"ה), ובשו"ת יביע אומ

  לבטלו.
ויש להעיר, שבזמן המשנה לא היה כל עולה מברך לפני ואחרי קריאתו, אלא   

העולה הראשון היה מברך ברכה שלפניה והאחרון ברכה שלאחריה ושאר העולים 
(משנה מגילה כ"א ע"א), ורק בזמן הגמרא תיקנו שכל עולה  היו יוצאים בברכותם

יברך בפני עצמו (שם ע"ב). ובכל זאת מבואר בירושלמי (מגילה פ"ג ה"ז) ובמסכת 
סופרים (פי"ב ה"ב וה"ג) שבפרשת הקללות כן היה העולה מברך. ושמעינן שיש 

  אף יותר חיוב לברך בקללות מאשר בשאר פרשיות.
ב דבר להנצי"ב (חלק א' סי' ט"ז) שכתב שכל קריאה ועיין עוד בשו"ת משי  

 בספר תורה בציבור מחייבת בברכה.

במשנה (מגילה ל"א ע"א) איתא: אין מפסיקין בקללות אלא אחד קורא את כולן.  ו
וכן כתב הרמב"ם (הלכות תפילה פרק י"ג הלכה ז'), וכן הוא בשולחן ערוך (או"ח 

  סימן תכ"ח סעיף ו').
מרא שם (ל"א ע"ב): מנא הני מילי, אמר ר' חייא בר והטעם, כדאיתא בג

גמדא אמר רבי אסי דאמר קרא (משלי ג' י"א) מוסר ה' בני אל תמאס, ריש לקיש 
אמר לפי שאין אומרים ברכה על הפורענות. ופירש רש"י שם: אל תמאס. והמפסיק 

א בהן מראה עצמו שקשה לו לקרות, ובמסכת סופרים (פי''ב) יליף לה מסיפיה דקר
  ואל תקוץ בתוכחתו אל תעשו קוצין קוצין פסקים פסקים לשון קציצה.

שם בגמרא (ל"א ע"ב): לפי שאין אומרים ברכה על הפורענות, אלא היכי עביד,  ז
תנא, כשהוא מתחיל, מתחיל בפסוק שלפניהם, וכשהוא מסיים, מסיים בפסוק 

  שלאחריהן. וכן כתב הרמב"ם (שם), וכן הוא בשולחן ערוך (שם).
אין אומרים ברכה על הפורענות מספיק להתחיל פסוק אחד חמת טעם זה שומ  

להתחיל או  אלש לא שיש גזירהלפני הקללות ולסיים פסוק אחד לאחריהם, א
כ"ב, שו"ע או"ח סי' -עליה בשלשה פסוקים הסמוכים לפרשה (מגילה כ"א לסיים

סוקים ומסתיימת שלשה פ פרשהפרשת הקללות מתחילה בראש כיון שקל"ח), ו
פרשה, יש להתחיל את הקריאה לכל הפחות שלשה פסוקים לפני פרשת לפני סוף 

הקללות, ולסיימה לפחות שלשה פסוקים אחר סיום הקללות (מגילה ל"א ע"ב 
  תוד"ה מתחיל, והובא בבית יוסף ובשאר פוסקים).

ובמקומות שנוהגים תמיד לקרוא לרב לעלית שלישי, ופרשת בחוקותי נקראת 
ראו לרב עד פרשת הקללות, ואחר כך יחזרו לעולה אחריו את שלושת בנפרד, יק

הפסוקים האחרונים, אך נכון יותר שימחל הרב על כבודו באותה שבת ויעלה 
  לרביעי (מג"א סי' תכ"ח סק"ח, והובא במשנה ברורה שם סקי"ז).

להים, זו היא אלה -להים וכן יככה א-במשנה (שבועות ל"ה ע"א) איתא: יכך ה' א ח
כתובה בתורה. ואיתא ע"ז שם בגמרא (ל"ו ע"א): יתיב רב כהנא קמיה דרב ה

יתיב ההוא מרבנן קמיה דרב  .יהודה ויתיב וקאמר הא מתניתין כדתנן, א''ל כנה

 גליון זה יו"ל ע"י מערכת טעמי תורה.
 שגליון זה יראה אור. תודה לכל העוזרים והמסייעים

 כל הזכויות שמורות, ניתן לצלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינוי. ©

תרומות לצורך  כן רעיונות, וביקורת, שאלות, הארות, הערות, 
 , יתקבלו בברכה במערכת.נותהמשך פיתוח הגליו

 במייל. שלוח בקשה לקבלת הגליונותשר לכמו"כ אפ

 153775150494פקס:    tameytora@gmail.comמייל: 
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מוּסַר יְיָ בְּנִי אַל תִּמְאָס לומר לפני הקללות את הפסוקים:  יש נוהגים
כְאָב אֶת בֵּן יִרְצֶה כִּי אֶת אֲשֶׁר יֶאֱהַב יְיָ יוֹכִיחַ וּ .וְאַל תָּקֹץ בְּתוֹכַחְתּוֹ

  .יויש שאינם נוהגים בזה .טי"א י"ב) ,(משלי ג'

וְאִם לאֹ תִשְׁמְעוּ , מהפסוק יאלקרוא את הקללות בקול נמוך נוהגים
, למעט הפסוק וְזָכַרְתִּי אֶת (כ"ו מ"ד)עד גָּעֲלָה נַפְשָׁם  (כ"ו י"ד)לִי 

 

ל יִתָּצBְ לָנֶצַח יַחְתBְּ וְיִסָּחBֲ מֵאֹהֶל וְשֵׁרֶשBְׁ -גַּם אֵ כהנא ויתיב וקאמר (תהילים נ"ב ז') 
  , א''ל כנה. ע"כ.לָהמֵאֶרֶץ חַיִּים סֶ 

ופירש"י שם: ויתיב וקאמר מתניתין כדתנן. רב כהנא היה שונה משנתנו   
כמות שהיא שנויה, יככה וכן יככם: אמר ליה. רב יהודה, כנה, הפוך דבריך כנגד 
אחרים, אמור יכהו וכן יכהם, שלא תקללני: ויתיב וקאמר גם אל יתצך לנצח. את 

  אג בספר תהלים: כנה. ואמור יתצהו: ע"כ.המקרא הזה היה דורש שנאמר בדו
ושמעינן מהכא שיש קפידא לומר את פסוקי הקללות כנגד אדם, ויש לכנות   

הלשון שיובן שלא קאי על האדם שעמו. ובקריאת התורה שצריך לקרוא כלשון 
, צריך להזהר (פשוט, וכן הוא בריטב"א ריא"ז ומאירי שם) התורה וא"א לכנות

הקורא (רבי צבי אלימלך מדינוב בספר אגרא דפרקא אות שלא יעמוד אדם נגד 
רנ"ט, והובא בדרכי חיים ושלום אות ר"ד), וגם לא בצדדים שלפניו או בצדדיו 
ממש, אלא רק בצדדים שלאחריו (הגר"ש דבליצקי בספרו וזרח השמש עמ' ע"ח 

  הערה קפ"ח).
אצל אך יש להעיר, שהדין הוא שיעמדו שלשה אנשים בשעת קריאת התורה   

(עיין לבוש או"ח סי' קמ"א סעיף ד', ובמשנה ברורה שם סקט"ז), ומקורו הקורא 
קדום ונזכר במסכת סופרים (פי"ד ה"ט), ואם לא יעמדו בצידי הקורא, יבטלו מנהג 
זה. ואולי יש להנהיג שיעמדו במקומם ורק יהפכו פניהם שלא יהיו נגד פניו, 

 ה שאין לחוש לזה. וצ"ע.וכשפניהם מכוונים שלא כנגד פני הקורא נרא

כנסת הגדולה (סימן תכ"ח). והביאוהו המגן אברהם (שם סק"ח), והאליה רבה  ט
  (שם סקי"ג).

ובכנה"ג משמע שהש"ץ אומר זאת בקול. ור' חיים פלאג'י (ספר חיים סימן 
ט"ז אות ל"ג) כתב, שכשהיה הולך העולה לקרות בתוכחות היו קורין בקול רם 

דבליצקי (וזרח השמש עמ' ע"ח) כתב, שאומר זאת אחד פסוקים אלו. והגר"ש 
מהציבור, ובקול דוקא, ונימוקו עמו (בעמ' נ"ח הערה קל"ד) שטעם האמירה כדי 
להרגיע את הציבור לבל יפחדו, ולכן יש לומר זאת בקול (ודלא כמו שכתב בלוח 

  לא"י גבי אמירת הפסוק רכב אלקים לפני עשרת הדברות שאומרים אותו בלחש).
, וראה הערה אין נוהגים לומר פסוקים אלו בקולולמעשה, ברוב המקומות 

  הבאה.

ר' חיים פלאג'י (ספר חיים סימן ט"ז אות ל"ג) כתב, שביטלו מנהג זה משום  י
שהדבר תלוי במציאות אם יש חשש  נראהועכ"ד. שנמנעו מלקרות בעבור זה. 

ה על ידי האמירה לביטול הקריאה ע"י האמירה, ואם בטל החשש לביטול הקריא
 יש לאומרם.

 המקור לשינוי בקריאת הקללות הוא מהמעשה המובא בגמרא (מגילה ל"א ע"ב): יא
הקללות שבפרשת כי לוי בר בוטי הוה קרי וקא מגמגם קמיה דרב הונא בארורי (

, והטעם, משום שפותחות בלשון ארור, אָרוּר אַתָּה בָּעִיר תבוא נקראות ארורי
), אמר לו אכנפשך לא וְאָרוּר אַתָּה בַּשָּׂדֶה וכו'. רבינו מנוח הלכות תפילה פי"ג ה"ז

שנו אלא קללות שבתורת כהנים אבל שבמשנה תורה פוסק. ופירש"י וז"ל: מגמגם. 
נפשך. אם רצונך להפסיק קרא אותן במרוצה ובקושי: בארורי. במשנה תורה: אכ

  ע"כ. פסוק הואיל ואתה קץ בקריאתן:
וממעשה זה אין ראיה שצריך לקרוא את הקללות בגמגום, אלא שלוי מעצמו 
קרא בגמגום, ואמר לו רב הונא שמאופן קריאתו מוכח שרוצה להפסיק, ויכול הוא 
לעשות כן ולהפסיק כיון שבקללות דמשנה תורה מותר להפסיק. אך אין ראיה 

  שצריך לקרוא את הקללות בגמגום כמו שקרא לוי.
אך במדרש (קהלת רבה פרשה ח') מובא המעשה באופן שונה מעט: ר' לוי בן 
פנטי קרא את ארוריא קדם רבי הונא וגמגם בהון, א"ל אשמע קליך דלית אינון 
קללות, תוכחת אינון, מוסר ה' בני אל תמאס ואל תקוץ בתוכחתו, ע"כ. והיינו 

אע"פ שאת הקללות שבפרשת בחוקותי אכן צריך לקרוא באופן שונה שאמר לו ש
משאר קריאות, מ"מ בקללות שבמשנה תורה א"צ לקרוא כן, דלא חשיבי קללות 

  (שו"ת כנסת הגדולה סימן ס"ה).
(ואע"פ שבמעשה המובא במדרש לא מוזכר חילוק בין הקללות דמשנה תורה 

לי, וממילא ניתן לבאר שמה לקללות דתורת כהנים כמוזכר במעשה המובא בבב
שאמר לו אשמע קליך דלית אינון קללות קאי בין על הקללות דמשנה תורה ובין 
על הקללות דתורת כהנים, בכל זאת נקט רבינו מנוח (שם) שכוונת המדרש ג"כ 
לחילוק בין הקללות דמשנה תורה לקללות דתורת כהנים, והיינו שאמר לו אשמע 

ק הקללות דתורת כהנים חשיבי קללות. ונראה שמשום קליך דלית אינון קללות, ור
שחילוק זה מוזכר במעשה המובא בבבלי, נוקטים בפשיטות שזו גם כוונת המדרש, 

  אע"פ שלא מוזכר שם חילוק זה להדיא).
ולגבי אופן השינוי, פירש רש"י שקרא אותן במרוצה ובקושי. ונראה 

לו אשמע קליך, וא"כ זהו  שבקושי הכוונה בקול נמוך, וכן משמע גם מזה שאמר
מקור המנהג לקרוא את הקללות בקול נמוך משאר קריאות. ואכן כתב רבינו מנוח 
(שם) שממדרש זה יש סמך למנהגינו שאנו קורין הקללות בגמגום. והובאו דבריו 

  בכסף משנה שם.

וצריך להזהר . יבשקורא אותו בקול רם (כ"ו מ"ב)בְּרִיתִי יַעֲקוֹב וגו' 
. ויש יגהאם לא כן אינם יוצאים ידי חובש, שמע הקול לציבורשי

 .ידנוהגים ג"כ לקרוא את הקללות מעט יותר מהר משאר פרשיות
ויש שנהגו שלא לשנות כלל בקריאת הקללות, אלא קוראים אותן 

  .טובקול רם כשאר קריאות

כשמסיימים אחד מחמשה חומשי תורה, שהציבור עומד על  נוהגים
רגליו בקריאת פסוק אחרון, ובעל הקריאה מסיים את המילים 
האחרונות בקול רם ובניגון, והציבור אומרים "חזק חזק ונתחזק" 
בקו"ר ובניגון, ואח"כ חוזר הקורא ואומר כן. ובפשטות אין לעולה 

חרון, אך במפטיר . וכל זה רק בעליית האטזלתורה לומר זאת
  .יזקוראים כרגיל, ואין אומרים חזק

XâW   XâW   XâW  

QQQQ דיוקים ודקדוקיםRRRR  

, או היֶ יִ . ואין להבליעה ולקרוא יחבשווא נחהה"א  -  יִהְיֶה֣ :ה ד'"כ
יש לבטאה כהוגן בשווא נח. וכן  הה"א, אלא חיריקב היֶ יִהִ לקרוא 

  
מנהגים דק"ק וורמיישא. דברי קהFִת. קצור שולחן ערוך (סימן ע"ח סעיף ד').  יב

הקריאה (מסגרת השלחן פרק י"ד סק"ד). קצות השלחן (בדי השלחן סו"ס  שולחן
  פ"ד).

כ"כ הפרי חדש (סימן תכ"ח סק"ז) גבי הקריאות שקוראים בקול נמוך, והועתקו  יג
 דבריו באחרונים.

  שולחן הקריאה (מסגרת השלחן פרק י"ד סק"ד). יד
ות, שהובאו דברי הגמרא והמדרש על גמגום בקלל א"ועיין לעיל הערה י

  ובפירוש רש"י שהובא שם שגמגום היינו קריאה במרוצה ובקושי.
ובתיקון יששכר ערער על מנהג זה, וכתב שבמשמעות הפסוק מוּסַר יְיָ בְּנִי אַל 
תִּמְאָס וְאַל תָּקֹץ בְּתוֹכַחְתּוֹ (משלי ג' י"א) משמעות ואל תקוץ בתוכחתו היא גם 

ם מהקורא ולמהרו בקריאתם, שהשומעים את התוכחות לא יקוצו משמוע קריאת
ולא הוא שימהר הקריאה בהם אלא שיקראם בטעמיהם בנחת כמו קריאת כל 
פרשת ברכות וביותר נחת, ועוד פירש שהקורא לא ימהר קריאתו בהם כמהלך על 

  הקוצים מתי יצא לו מהם, ור"ל תקוץ מלשון קוצים. עכ"ד.

. ונראה שתפס לעיקר כך נהג האריז"ל (שער הכוונות, ענין שחרית של שבת) טו
את נוסח המעשה המובא בבבלי, ולא את הנוסח המובא במדרש, ומהמעשה המובא 

  ).א"בבבלי אין ראיה שצריך לקרוא בגמגום (עיין לעיל הערה י
כמו"כ כתב ר' חיים פלאג'י (ספר חיים סימן ט"ז אות ל"ג) לבטל את מנהג   

וכשמשנים באופן  הקריאה בקול נמוך, משום שהעולה בתוכחה מקפיד הרבה,
הקריאה הוא מצטער ומקפיד בדבר מאד, עד שפעמים שמסרב לקרות או רוצה 
להפסיק באמצע, ולפעמים כועס ומדבר דברים שאינם ראויים, ואל תתמה על 

  ביטול המנהג משום שאם אינו רוצה לקרות בעבור זה יש לבטלו. עכ"ד.
לחשוש לקפידת  ונראה שלשיטתו יש להימנע מקריאה בקול נמוך רק אם יש

 העולה, אך אם ברור שלא יקפיד בכך, עדיף לקרוא בקול נמוך ולא לבטל המנהג.

 ואם בעל הקריאה עלה אחרון, לא יחזור אחר הקהל. טז

כתבנו כאן בקצרה את המנהג המקובל, ללא המקורות. אי"ה בעתיד יבואר  יז
  בארוכה ענין זה, מקורו, מנהגיו, אופן אמירתו, ונוסחו המדויק.

  כגון בתיבות: עִמָּהּ, אֹתָהּ, וכדומה.והוא נהגה כמו מפיק ה"א שבסוף תיבה,  יח
שמפיק הוא  וגם כאן באמצע תיבה הוא נקרא מפיק ה"א. ויש הטועים לחשוב

דוקא הנקודה הבאה באות ה"א שבסוף תיבה, אך באמת מפיק פירושו מוציא, 
דהיינו שהה"א נשמעת ונהגית בשווא נח, אף אם היא באה באמצע תיבה, ודלא כמו 

  במילה פְּדָהצוּר (במדבר א' י') וכדו', ששם הה"א אינה נהגית כלל.
שבאמצע תיבה (כגון והטעם לכך שנקודת המפיק באה רק בסוף תיבה, משום 

בתיבת יִהְיֶה), ע"י שהאות מנוקדת בשווא יודעים שהיא נקראת, ולכן אין צורך 
בנקודת המפיק. ובסוף התיבה לא רצו לנקד בשווא, מפני שיש תיבות המנוקדות 
בסופן בפתח גנובה ובמפיק יחד, כגון: גָּבֹהַּ, יַגִּיהַּ, ואם היו מנקדים בשווא ולא 

ה צורך לנקד בניקוד כפול, גם בפתח וגם בשווא, וממילא היות בנקודת המפיק, הי
שלא ניתן לנקד אות אחת בשני ניקודים שונים, המירו את סימון המפיק שבסוף 

  תיבה משווא לנקודה בתוך האות.
ויש לציין, שישנם כ"י בהם כאשר יש חשש לבליעת הה"א בשגגה באמצע 

ה, ואע"פ שהיא מנוקדת גם תיבה, מוסיפים את נקודת המפיק אף באמצע תיב
בשווא, וכגון בכ"י לנינגרד שמנוקד: בָּהְּשַׁמָּה (ויקרא כ"ו מ"ג), פְּדַהְּאֵל (במדבר 

מנוקד פְּדַהְּאֵל. וכן כתב  507ל"ד כ"ח), יֶהְּדָּפֶנּוּ (שם ל"ה כ'). וכן בכ"י ששון 
, והביא באור תורה שבספרים ספרדיים מנוקד בָּהְּשַׁמָּה עם נקודת המפיק בה"א

 דבריו בקסת הסופר ח"ב.
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הוא בכל שווא נח באות ה"א. ולהלן רשימת המילים בפרשה שיש 
 .בָּהְשַׁמָּה .מִהְיֹת .תִּהְיוּ .יִהְיוּ .וֹתלִהְי .התִּהְיֶ  :להזהר בהן בזה

  .לִהְיֹת .בִּהְיוֹתָם

ירְ֙%  כ"ה ה':   הרי"ש בשווא נע. - קְצִֽ

י   הנו"ן בדגש, והשווא נע. -  וְאֶת־עִנְּבֵ֥

% וּלְעַבְדְּ%֣  לְ%֖ כ"ה ו':  , כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  וְלַאֲמָתֶ֑
.B   ולא להטעים לBְ֥ וּלְעַבְדBְּ֖ וְלַאֲמָתֶ֑

 י"ןעויש להזהר שלא להבליע את ה .יטבשווא נח למ"דה - וּלְעַבְדְּ֣% 
שאחריה ולקרוא וּלַבְדBְּ. וכן בכל מקום בו מנוקד שווא נח לפני אות 

. ולהלן רשימת כגרונית, יש להזהר שלא תבלע האות הגרונית
. יִגְאַל. תַּמְעִיט. וְלִבְהֶמְתְּ%המילים בפרשה שיש להזהר בהן בזה: 

. תִּמְאָסוּ. וְהִתְהַלַּכְתִּי .לתִגְעַ  .נִשְׁאַר. וְנִגְאָל. יִגְאָלֶנּוּ. וּבְאַחֵיכֶם
  .וּבְהֵמָה. זַרְעוֹ .יִגְאָלֶנָּה. בִּבְהֵמָה. וְהַנִּשְׁאָרִים .וְהִמְעִיטָה .זַרְעֲכֶם

ירְ%֙    הרי"ש בשווא נע. -  וְלִשְׂכִֽ

בְ%֔  להטעים וּלְת֣וֹשָׁבBְ֔ במונח תחת  ואיןשי"ן, תחת ההמונח  -  וּלְתוֹשָׁ֣
  התי"ו.

ת כ"ה ח':   הבי"ת בדגש, והשווא נע. -  שַׁבְּתֹ֣

בַע יְמֵי֙  בַע֙ אין להטעים , ובפשטא ויתיב -  שֶׁ֚ י שֶׁ֙   .במהפך פשטא יְמֵ֤

םכ"ה ט':  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  -  בְּכָל־אַרְצְכֶֽ
ם. ולא להשמיט את המקף ולהטעים ל אַרְצְכֶֽ   בְּכָ֥

ה ת שְׁנַ֤ת הַחֲמִשִּׁים֙ שָׁנָ֔ , ולא כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  אֵ֣
ה. ים שָׁנָ֔ ת שְׁנַת֙ הַחֲמִשִּׁ֣   להטעים אֵ֤

יהָ  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  לְכָל־יֹשְׁבֶ֑
יהָ. להשמיט את המקף ולהטעים ל יֹשְׁבֶ֑   לְכָ֣

א תִקְצְרוּ֙ אֶתכ"ה י"א:  ֹ֤ עוּ וְל א תִזְרָ֔ ֹ֣ יהָ ־ל יש להקפיד לנגן את  -  סְפִיחֶ֔
יהָ  , ולא להטעיםכראויהטעמים  עוּ וְלאֹ־תִקְצְרוּ֙ אֶת־סְפִיחֶ֔   .לאֹ־תִזְרָ֤

ל בִּשְׁנַ֥תכ"ה י"ג:  את הַיּוֹבֵ֖ ֹ֑ , כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  הַזּ
את.ולא להטעים בִּשְׁנַת֖ הַיּוֹבֵ֣  ֹ֑   ל הַזּ

ת כ"ה ט"ו: יש להזהר שלא להבליע את האל"ף וישמע שקרא  -  מֵאֵ֣
  וכן הוא להלן. מֵת.

ר ה֥וּא כ"ה ט"ז: > מֹכֵ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  -  לָֽ
Z. ביןהנכון, ולא להחליף  ר לָֽ   המרכא והטפחא ולהטעים ה֖וּא מֹכֵ֥

נוּה כ': כ" האל"ף בקמץ, והוא לשון יחיד. ויש להזהר  -  אֶת־תְּבוּאָתֵֽ
שהוא שינוי משמעות ללשון  ,בחולםתֵנוּ וֹתְּבוּאשלא ישמע שקורא 

  רבים.

תכ"ה כ"ב:    בדגש, והשווא נע.התי"ו  -  הַתְּשִׁיעִ֗

  
ואע"פ ששוּרוק היא תנועה גדולה, ולכן השווא שאחריה נע, זה רק בשורוק הבא  יט

באמצע תיבה, אך שורוק בראש תיבה היא תנועה קטנה, משום שכל שוּרוק היא 
ניקוד האות שלפניה, ובראש מילה שאין אות לפניה, נקרא כאילו יש אל"ף לפניה 

ן שתי אותיות המנוקדות (עיין מנחת שי בראשית א' י"ד), ומ"מ כיון שאין כא
בניקוד השוּרוק, אלא אות אחת, לכן דינה כקֻבוץ, שהיא תנועה קטנה ולא כשוּרוק 
שהיא תנועה גדולה. ויש מקומות שהרבה טועים ומבטאים שווא נע אחר שורוק 

 בראש מילה.

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא נח,  כ
השמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה יש נטיה חזקה ל

במקום שִׁמְעוֹן, וַיִּנַג  וֹןבניקוד שלה במקום בשווא נח, כגון מַלZַ במקום מַלְאZַ, שִׁמ
במקום וַיִּנְהַג. וזה מצוי פעמים רבות, וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל 

  בזה.
שער שלישי פרק שני), והאריך וכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבודה (

להראות לעין כל את גודל קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר שם 
  (סימן ס"א, ד"ה ידגיש). לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

ם ה וַאֲכַלְתֶּ֖ ן מִן־הַתְּבוּאָ֣ , כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  יָשָׁ֑
ן. ה יָשָׁ֑ ם מִן־הַתְּבוּאָ֖   ולא להטעים וַאֲכַלְתֶּ֥

א כ"ה כ"ו: ֹ֥ הְיֶה־לּ֖וֹ ל יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  -  יִֽ
  הנכון, ולא להטעים לאֹ־יִהְיֶה֥ ל֖וֹ.

ףכ"ה כ"ז:  עֹדֵ֔ ם כראוי במקף, ולא יש להקפיד לנגן את הטע -  אֶת־הָ֣
ף. להשמיט את המקף ולהטעים ת הָעֹדֵ֔   אֶ֣

ף עֹדֵ֔   הטעם מלרע בדלי"ת, והדלי"ת בצירי. -  אֶת־הָ֣

ר כַר־ל֑וֹ אֲשֶׁ֣ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון, ולא  -  מָֽ
  להטעים אֲשֶׁר־מָכַ֣ר ל֑וֹ.

םכ"ה כ"ח:  ה וְאִ֨ צְאָ֜ א־מָֽ ֹֽ מקומם יש להקפיד לנגן את הטעמים ב -  ל
ה. צְאָ֜ א מָֽ ֹ֨   הנכון, ולא להטעים וְאִם־ל

ל ד שְׁנַ֣ת הַיּוֹבֵ֑ יש להקפיד להטעים היטב את  -  בְּיַד֙ הַקֹּנֶ֣ה אֹת֔וֹ עַ֖
הזקף המפסיק שבתיבת אֹתוֹ, שלא ישמע שקנה עד שנת היובל, 

  בעוד שפירושו שיהיה בידו עד שנת היובל.

לכ"ה ל':  א־יִגָּאֵ֗ ֹֽ ם ל לנגן את הטעמים במקומם יש להקפיד  -  וְאִ֣
ל. א יִגָּאֵ֗ ֹ֣   הנכון, ולא להטעים וְאִם־ל

ה אֲשֶׁר־ל֣וֹ שינוי באופן  כתיב לאֹ וקרי לוֹ, אך אין הכוונה שיש -  חֹמָ֗
  .כא, אלא הכוונה שהפירוש הוא לוֹ בוי"והקריאה

יכ"ה ל"א:    להלן.הוא וכן  .כבהתי"ו בדגש קל, ולא בדגש חזק -  וּבָתֵּ֣

םכ"ה ל"ב:  ם, הַלְוִיִּ֔   . וכן הוא להלן.כגהלמ"ד רפה, ובשווא נח -  לַלְוִיִּֽ

  
) שבלשון העברית אין 11כתב ר' יהודה אבן חיוג' (שלשה ספרי דקדוק עמ'  כא

נקראות, והן נהגות באופן זהה, והביא דבריו האבן ה באותיות שאינן יחילוק בהגי
  עזרא כאן, וכתב שאין כאן חילוק בקריאה בין הכתיב לקרי.

מובאת רשימת תיבות במקרא ששוים ) 8וכן בספר דקדוקי הטעמים (סעיף 
הֲלאֹ,  -יְמַלֵּה, הFֲה  -יְמַלֵּא יִקְרָה,  -נִקְרָא, יִקְרָא  -כגון נִקְרָה  בלשון ושונים בכתב,

  שאינן נקראות.ה באותיות י, ועוד, וגם מזה מוכח שאין חילוק בהגייִקָּרֵה -יִקָּרֵא 
והעולה מדבריהם, שאין כוונת הקרי כאן למסור על אופן קריאה שונה 
מהכתיב, שהרי גם בקרי וגם בכתיב קוראים רק למ"ד בחולם, והאל"ף והוי"ו אינן 

  אלא כוונת הערת הקרי לומר שפירוש המילה שונה מפירושה לפי הכתיב.נשמעות. 
ובאמת יש מקומות נוספים בהם אין כוונת הקרי לאופן קריאה שונה מהכתיב, 

וְלָקַח אֲבִי  כגון:אלא כוונת הקרי שפירוש המילה שונה מפירושה לפי הכתיב, 
פ שגם הקרי הוא הנערָ שכתיב הנער וקרי הנערה, ואע" הַנַּעֲרָה (דברים כ"ב ט"ו),

ברי"ש קמוצה, והה"א אינה נשמעת, ואין חילוק בין הקרי לכתיב, באה הערת 
הקרי לומר שהכוונה לנערה ולא לנער. וכיו"ב וַיּאֹמֶר אֵלָיו יְיָ מַה־זֶּה בְיָדBֶ (שמות 
ד' ב') שכתיב מזה וקרי מה זה, ואע"פ שאין חילוק בקריאה ביניהם, באה הערת 

  הכוונה מה זה ולא מזה (וע"ע מה שכתבנו שם).הקרי לומר ש
וכיו"ב מצאנו גם בתלמוד ובמדרשים, שכשכתוב אל תקרי כך אלא כך, אין 
הכוונה תמיד לאופן קריאה שונה, אלא הכוונה אל תפרש כך אלא כך, אע"פ 
שהקריאה שווה בשניהם, וכמו שכתבו תוס' בערכין ט"ו ע"ב (ד"ה אל תקרי) 

או לזה ראיה מהספרי (דברים ל"ד ז') שגם שם מצאנו כן, לפרש בגמרא שם, והבי
  ובשיטה מקובצת שם (אות כ') הביאו לזה דוגמא נוספת מהמדרש.

ויש להעיר, שיש תימנים המחלקים בקריאה בין Fו בוי"ו ללאֹ באל"ף, 
שכשכתוב לאֹ באל"ף משך הברת החולם קצרה יותר מאשר כשכתוב לוֹ בוי"ו 

רה עמ' נ"ז). וכן בסידור ר' שבתי סופר כתב במזמור (כמובא בספר דקדוקי תו
לתודה: ולו אנחנו. הכתיב הוא ולא באל"ף והקרי הוא ולו בוי"ו ע"פ המסורה, 
וצריך להאריך בחולם הלמ"ד עד שיקמוץ שפתיו מעט לצד חוץ להורות מוצא 

  הוי"ו. עכ"ל. וגם מדבריו נראה שחילק באופן זה.
ת קדומה אצל התימנים, אחר שמובא וקשה לומר שחילוק זה הוא מסור

בקדמונים שאין חילוק ביניהם, ואולי חידשו כן מסברא. ומלשון רש"ס נראה 
שהבין מסברא שצריך להיות חילוק, אך לא שכך היה המנהג במקומו. ובאמת 

  חילוק זה אינו נכון, כמבואר בקדמונים. וצ"ע בזה.

  .זענין זה מבואר בגליון פרשת שמות הערה ט" כב

עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה שם מבואר שכאשר נשמט הדגש  כג
  שאחר ה"א הידיעה, ואין מתג תחת הה"א, השווא שאחריה נח.

, ומוכח (וכ"כ מנחת שי במדבר א' נ', ח' ו') וכאן אין מתג תחת הה"א
שאחריה בשווא נח. ואע"פ שיש מעט ספרים עם מתג בה"א, ספרים אלו  למ"דשה

 אחרת שלא דקדקה בהנחת מתגים אלו, ולא באו להורות שהשווא נעהלכו בשיטה 
וכן  .(כמו שהוכיח רוו"ה, עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה הערה ה')
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הכ"ה ל"ד:  השׂי"ן בשווא נע, ואע"פ שיש ספרים המנקדים  -  וּֽשְׂדֵ֛
וכן  .כדכשווא נע פשוטבחטף פתח, אין להגותו כפתח, אלא וּשֲׂדֵה 

ם :ד"ו י"כף שלהלן "הוא בכ ו "כוכן הוא במ"ם שלהלן  -  בְּתוֹכְכֶ֑
  .וְשָׁמְמוּל"ב: ו "כ. ובמ"ם שלהלן קוֹמְמִיּוּת י"ג:

טָהכ"ה ל"ה:    הטעם מלעיל במ"ם. -  וּמָ֥

חֱזַ֣ קְתָּ    .כההטעם מלעיל בזי"ן -  בּ֔וֹ וְהֶֽ

ב גֵּ֧ר י וְתוֹשָׁ֛ > וָחַ֖ יש להקפיד להטעים היטב את הטפחא  -  עִמָּֽ
שבתיבת  כו, שהוא ניגון מפסיק יותר מהתבירוָחַיהמפסיק שבתיבת 

  .כזוְתוֹשָׁב

>כ"ה ל"ט:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  וְנִמְכַּר־לָ֑
Z. להשמיט את המקף ולהטעים   וְנִמְכַּ֣ר לָ֑

דַת   .כה*הטעם מלעיל בבי"ת -  עֲבֹ֥

, כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  ה֖וּא וּבָנָ֣יו עִמּ֑וֹכ"ה מ"א: 
  ולא להטעים הוּ֥א וּבָנָ֖יו עִמּ֑וֹ.

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע שקורא  -  עִמּ֑וֹ
  להלן.הוא אִמוֹ באל"ף. וכן 

רכ"ה מ"ד:  > אֲשֶׁ֣ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  -  יִהְיוּ־לָ֑
.Z   הנכון, ולא להטעים אֲשֶׁר־יִהְי֣וּ לָ֑

יכ"ה מ"ה:    הבי"ת בדגש, והשווא נע. -  מִבְּנֵ֨

חֵיכֶ֤םכ"ה מ"ו:    והכ"ף במהפך. ,האל"ף בקדמא -  וּבְאַ֨

יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  -  א֤וֹ בֶן־דֹּדוֹ֙ כ"ה מ"ט: 
ן דֹּדוֹ֙.   הנכון, ולא להטעים אוֹ־בֶ֤

כְרוֹ כ"ה נ':   .כה*הטעם מלעיל במ"ם -  ל֔וֹ הִמָּ֣

נּֽוּכ"ה נ"ג:  א־יִרְדֶּ֥ ֹֽ הטעם מלעיל בדלי"ת, והנו"ן בהעמדה  -  ל
  מועטת.

יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  -  ה֖וּא וּבָנָ֥יו עִמּֽוֹכ"ה נ"ד: 
  המרכא והטפחא ולהטעים ה֥וּא וּבָנָ֖יו עִמּֽוֹ. ביןהנכון, ולא להחליף 

  התי"ו בדגש, והשווא נע. -  תִתְּנוּ֙ כ"ו א': 

יכ"ו ב':    הבי"ת בדגש, והשווא נע. -  אֶת־שַׁבְּתֹתַ֣

יד כ"ו ו': ֑   ואין לקרוא מַחְרִיד בשווא נח. .החי"ת בחטף פתח -  מַחֲרִ

 

ים הלו הלמ"ד שבתיבת), ש130(שלשה ספרי דקדוק, עמ'  כתב להדיא ר"י חיוג'
  שווא נח.ב

) כתב בסידור רש"ס (תפילת שבת, משנת השיר שהלוים היו אומריםו
 טף פתח,שמהרש"ל בסידורו ניקד את הלמ"ד בח כתבשהלמ"ד בשווא נע, ואף 

דהיינו שהבין ג"כ שהשווא נע. וכנראה מכיון שבספריהם היה מתג, לא חילקו, 
 והסיקו מכך שהשווא נע.

כמבואר בארוכה במאמר החטפים שחטף פתח זה הוא ניקוד מושאל הבא לסמן  כד
 על שווא נע, ואינו חטף פתח ממש.

  משום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת שמות הערה ט"ז. כה

בניגון הטעמים המקובל יש נטיה להטעים את התביר בניגון מפסיק יותר  כו
יש להקפיד על הניגון יותר מהתביר, ו מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק

המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי בהרבה מקומות זה משנה 
  .את פירוש הענין

גֵּר וְתוֹשָׁב, יש שדרשו בכוונת הכתוב שההפסק הוא אחר תיבת ותושב, דהיינו  כז
ע"א ע"א, וכמו  בא מציעאבגמ' (כדמשמע ב וָחַי עִמZָּ, והפסוק קאי בגר תושב

  .רש"י ושאר ראשונים) ושפירש
אך אע"פ ששבעים פנים לתורה וכולם אמת, זה לענין דרשה, אך לענין 
קריאה אין לנו לזוז מטעמי המקרא, ויש לקרוא תמיד אך ורק כטעמי המקרא, ולפי 

פירוש הפסוק ו .הטעם טפחא הוא מפסיק גדול יותר מהטעם תבירפיסוק הטעמים 
(והוא כפירוש שהביא רמב"ן בשם  יגור וישב ויחיה עמך הוא:על פי הטעמים 
 )., ועיין בספר הכתב והקבלהתרגומים מדוייקיםתרגום יונתן ובהתרגום, וכ"ה ב

החי"ת בפתח, והיו"ד בדגש, והוא מלשון חית השדה. והקורא  -  חַיָּה֤
  .לאו ללשון מילדת כט, משנה משמעות ללשון חייםכחחָיָה בקמץ ורפה

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע שקורא  -  רָעָה֙ 
  .רָאָה באל"ף

הוְרָדְפ֨ כ"ו ח':  ם חֲמִשָּׁה֙ מֵאָ֔ יש להקפיד לנגן את הטעמים  -  וּ מִכֶּ֤
ה.כראוי ה מֵאָ֔   , ולא להטעים וְרָדְפ֤וּ מִכֶּם֙ חֲמִשָּׁ֣

יתִיכ"ו ט':    הטעם מלעיל בנו"ן. -  וּפָנִ֣

י י, וְהִפְרֵיתִ֣ י, וְהִרְבֵּיתִ֖   הטעם מלרע בתי"ו. -  וַהֲקִימֹתִ֥

םכ"ו י':  ן וַאֲכַלְתֶּ֥ ן יָשָׁ֖ , כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  נוֹשָׁ֑
ן. ן נוֹשָׁ֑ ם יָשָׁ֣   ולא להטעים וַאֲכַלְתֶּ֖

  וכן הוא להלן. הפ"א בדגש, והשווא נע. -  מִפְּנֵ֥י

ל: כ"ו י"א א־תִגְעַ֥ ֹֽ שלא  יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, -  וְל
 כן הוא להלן בתיבות:ו. . וכן הוא להלןישמע שקורא תִגְאַל באל"ף

  .גְעַלְתִּים. גָּעֲלָה

ם כ"ו י"ג:   הלמ"ד בדגש, והשווא נע. -  עֻלְּכֶ֔

ואין  הפ"א בשווא נח, והרי"ש בשווא נע. -  לְהַפְרְכֶ֖םכ"ו ט"ו: 
  בסגול ושווא נח. לְהַפֶרְכֶםלקרוא 

יכ"ו ט"ז:  , למרות לאהדלי"ת בשווא נח, ולא בשווא נע -  וְהִפְקַדְתִּ֨
ויש להזהר שלא להבליעה בתי"ו שישמע כאילו קרא . לבהקושי

ואם אינו יכול  תִּי.ד ולקרוא וְהִפְקַ או לחלקה לשתי מילים  וְהִפְקַתִּי,
לקרוא בשווא נח בלי להבליע את הדלי"ת, או לחלקה לשתי מילים, 

 . ולהלן ל"ח:וְהִשְׁמַדְתִּי וכן הוא להלן ל': עדיף לקוראה בשווא נע.
  .וַאֲבַדְתֶּם

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע שקורא  -  עֲלֵיכֶ֤ם
  להלן.הוא וכן  .אֲלֵיכֶם באל"ף

םוּזְרַ  וּזְרַתֶּם, או  ואין להבליעה ולקרוא .העי"ן בשווא נח -  עְתֶּ֤
. ולהלן וָמַעְלָה כ"ז ז':בפתח העי"ן. וכן הוא להלן  לקרוא וּזְרַעַתֶּם

  .מַעְשַׂר :, כ"ז ל"בכ"ז ל'

םכ"ו י"ז:  נְאֵיכֶ֔   הנו"ן בשווא נע. -  שֹֽׂ

  הזי"ן בדגש, והשווא נע. -  עֻזְּכֶ֑ם כ"ו י"ט:

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  -  עִמִּי֙  כ"ו כ"א:
  להלן.הוא וכן  .שקורא אִמִּי באל"ף

עַֽ  י לִשְׁמֹ֣   הטעם מלעיל במ"ם, והעי"ן בהעמדה מועטת. -  לִ֑

י כ"ו כ"ב: יש להקפיד על הגייה נכונה של החי"ת, שלא  -  וְהִשְׁלַחְתִּ֨
  .ישמע שקורא וְהִשְׁלַכְתִּי בכ"ף

  
לקוראים בהגייה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא ידגישו את האות, אע"פ  כח

שעשו שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת גם ללא הדגש ע"י 
יה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם כל הבידול בין יהפתח. אך לקוראים בהג

וש בזה לשינוי המשמעים הוא ע"י דגשות ורפיון האות, אם לא ידגישו יש לחש
 משמעות.

 וְאִלּוּ חָיָה אֶלֶף שָׁנִים פַּעֲמַיִם. כבקהלת ו' ו': כט

שהוא תואר מלשון חיים. חָיוֹת ראה במכלל יופי שמות א' י"ט שכתב על תיבת  ל
ועוד פירש על דרך שמצינו שחז"ל קראו למילדת חיה, כמו והחיה תנעול את 

  הסנדל (יומא ע"ג ע"ב).

ולא יתכן כלל שיבוא כאן שווא נע, שהרי אין שווא נע בא לפני דגש. וכל הטעם  לא
 שהתי"ו דגושה, משום שלפניה שווא נח.

הגיית הדלי"ת הרפה דומה להגיית האות זי"ן, ואין כל קושי להגותה בשווא נח  לב
נשתכחה הגיית הדלי"ת  לפני האות תי"ו, אך כיון שאצל האשכנזים והספרדים

הרפה, והוגים כל דלי"ת כמו הדלי"ת הדגושה בדגש קל, נוצר קושי להגותה לפני 
  האות תי"ו. וראה מש"כ בזה בשו"ת פאת שדך ח"ב סוף סימן כ"ד.
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ה   בדגש, והשווא נע. הכ"ף -  וְשִׁכְּלָ֣

ית כ"ו כ"ה: יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  נְקַם־בְּרִ֔
ית. להשמיט את המקף ולהטעים ם בְּרִ֔   נְקַ֣

חְתִּי   .לגהטעם מלעיל בלמ"ד -  וְשִׁלַּ֤

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  מַטֵּה־לֶחֶם֒ כ"ו כ"ו: 
ה לֶחֶם֒. להשמיט את המקף ולהטעים   מַטֵּ֣

אָפוּ   הטעם מלרע בפ"א. -  וְ֠

יכ"ו ל':  , כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  גִּלּוּלֵיכֶ֑ם עַל־פִּגְרֵ֖
י גִּלּוּלֵיכֶ֑ם. ל פִּגְרֵ֣   ולא להטעים עַ֖

ואין לקרוא  ."ת בשווא נעהדלי -  אֶת־מִקְדְּשֵׁיכֶ֑םכ"ו ל"א: 
  מִקְדָּשֵׁיכֶם בקמץ.

יהָ כ"ו ל"ד:    .הבי"ת בדגש, והשווא נע -  אֶת־שַׁבְּתֹתֶ֗

ה   הה"א בקמץ קטן. -  הָשַּׁמָּ֔

  .הבי"ת בדגש, והשווא נע -  בְּשַׁבְּתֹתֵיכֶ֖ם כ"ו ל"ה:

אתִיכ"ו ל"ו:    .לג*הטעם מלעיל בבי"ת -  וְהֵבֵ֤

  הטעם מלרע בסמ"ך. -  וְנָס֧וּ

רֶב ל"ז:כ"ו  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  -  כְּמִפְּנֵי־חֶ֖
רֶב   .ולא להשמיט את המקף ולהטעים כְּמִפְּנֵ֥י חֶ֖

י מ':כ"ו  עֲלוּ־בִ֑ ר מָֽ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  -  אֲשֶׁ֣
עֲלוּ י הנכון, ולא להטעים אֲשֶׁר־מָ֣   .בִ֑

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  -  עִמָּם֙  ו מ"א:כ"
  ."ףבאל מָּםאִ שקורא 

רֶץ כ"ו מ"ג:   הטעם מלעיל בתי"ו. -  וְתִ֣

  הבי"ת בקמץ קטן. -  בָּהְשַׁמָּה֙ 

%ח': כ"ז  עֶרְכֶּ֔   הטעם מלעיל בכ"ף ראשונה. -  מֵֽ

י> ֥ נּוּ, וְהֶעֱרִ יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  -  יַעֲרִיכֶ֖
להלן בתיבות הוא . וכן באל"ף ,ישמע שקורא וְהֶאֱרִיZ, יַאֲרִיכֶנּוּ

  .יַעֲרִי>, וְהֶעֱרִיכוֹ

נּוּ כ"ז י': ואין לקרוא יַחְלִיפֶנּוּ בשווא  .החי"ת בחטף פתח -  יַחֲלִיפֶ֗
  נח.

דֶשׁ֙ כ"ז י"ד:  שׁ אֶת־בֵּית֥וֹ קֹ֨ י־יַקְדִּ֨ ייָ֔  כִּֽ יש להקפיד לנגן את  -  לַֽ
.כראויהטעמים  ייָ֔ דֶשׁ לַֽ שׁ אֶת־בֵּיתוֹ֙ קֹ֣   , ולא להטעים כִּי־יַקְדִּ֤

ה כ"ז ט"ז:   השׂי"ן בדגש, והשווא נע. וכן הוא להלן. -  מִשְּׂדֵ֣

ים קֶל בַּחֲמִשִּׁ֖ סֶף שֶׁ֥ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  -  כָּֽ
סֶף. ולא להחליף בין המרכא קֶל כָּֽ ים שֶׁ֖   והטפחא ולהטעים בַּחֲמִשִּׁ֥

  .לדהשי"ן בדגש, והשווא נע -  אִם־מִשְּׁנַ֥תכ"ז י"ז: 

עֶרְכְּ%֔  כ"ז כ"ג:   הטעם מלרע בכ"ף שניה. -  הָֽ

ר קָנָ֖הוּ מֵאִתּ֑וֹכ"ז כ"ד:  , כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  לַאֲשֶׁ֥
ר קָנָ֣הוּ מֵאִתּ֑וֹ.   ולא להטעים לַאֲשֶׁ֖

  
ייש כתבי יד המטעימים  לג חְתִּֽ יבמתג נוסף אחר הטעם, וכן  וְשִׁלַּ֤ אתִֽ , ומתג זה וְהֵבֵ֤

ן חובה לסמנו, ולכן אינו מסומן בכל כתבי היד. ומחמת נועד לתיקון הקריאה ואי
יהדמיון שבכתבי היד בין מתג למרכא, יש דפוסים שטעו והדפיסו  אתִ֥ י וְהֵבֵ֤ חְתִּ֥  וְשִׁלַּ֤

  במרכא במקום במתג, ונוסח זה הוא טעות.

קריאה בשווא נח משנה משמעות מלשון שנה עם מ"ם השימוש לפניה, ללשון  לד
 משנה.

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - מִכָּל־אֲשֶׁר־ל֗וֹ כ"ז כ"ח: 
ל אֲשֶׁר־ל֗וֹ. ולא להשמיט את המקף ולהטעים   מִכָּ֣

ים דָשִׁ֥ דֶשׁ־קָֽ . ויש אומרים להבקמץ קטן יש אומרים שהקו"ף -  קֹֽ
  .לוגדול שהקו"ף בקמץ

ם כ"ז כ"ט: חֳרַ֛ , וי"א שהיו"ד לזיש אומרים שהיו"ד בקמץ קטן -  יָֽ
  .לחבקמץ גדול

XâW   XâW   XâW  

QQQQ אותנוסח חילופיRRRR  
ים כ"ו ל"ו: ֣ ם וְהַנִּשְׁאָרִ ם) בָּכֶ֔ ים בָּכֶ֗   / (וְהַנִּשְׁאָרִ֣

ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"ב ס"ג ס"ד סי"ב סי"ד. ~  בכתבי היד: – בזקף קטן
  ברויאר. ובדפוס:

סט"ו סט"ז סי"ז, ס"א ס"ה ס"ו ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ג  בכתבי היד: – ברביע
א"א א"ב א"ג א"ד א"ה א"ו א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, רוו"ה, 

  .מ, קסוטו, קורן.לטלטריס, גינצבורג

  

י כ"ו מ"א: י)/ ( אַף־אֲנִ֗   אַף־אֲנִ֞

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ג סי"א סי"ב סט"ז,  – ברביע
  ~ וכן הוא בעין הקורא בשם מיעוט ספרים. א"ב. ~ ובדפוסים: קסוטו, ברויאר.

בכתבי היד: ס"ב ס"ד ס"ה ס"ו ס"ח ס"ט ס"י סי"ג סי"ד סט"ו סי"ז,  – בגרשיים
א"ד א"ה א"ו א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, רוו"ה,  מאא"א א"ג

  .מבלטריס, גינצבורג, קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא בשם רוב הספרים.

  

את כ"ו מ"ד: ֹ֠ את)/ ( וְאַף־גַּם־ז ֹ֠ ף גַּם־ז   וְאַ֣

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ג ס"ד ס"ה ס"ח  – במקף מקף
ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"ב א"ה. ~ ובדפוסים: מק"ג, 

  רא"פ, קסוטו, ברויאר.

י. ~ ובדפוסים: בכתבי היד: ס"ו, א"א א"ג א"ד א"ו א"ז א"ח א"ט א" – במונח מקף
  , קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא.מגרוו"ה, לטריס, גינצבורג

  
ע"פ חוקי הלשון, שהלא חולם שמתבטל והופך לקמץ (כגון הכ"ף  וכך מסתבר לה

כָּתְלֵיהֶם),  -שבמילה כֹּתֶל שכאשר מתארכת המילה מתבטל החולם והופך לקמץ 
הקמץ הוא קמץ קטן. וכאן היה חולם במקור (קֹדֶשׁ), וא"כ כשהתבטל החולם והפך 

(הובא במנחת לקמץ, בפשטות הוא קמץ קטן. וכן נראה שסבר בעל לשון למודים 
  שי תהילים פ"ו ב').

שהרי כתבו המדקדקים (רד"ק מיכה ב' י"ב ותהילים פ"ו ב', ועוד מדקדקים)  לו
שקמץ עם מתג הוא קמץ גדול, ואף כשנראה שע"פ משפט הלשון הוא אמור להנקד 
בקמץ קטן. וכן יש שכתבו שכל קמץ קטן חייב לבוא אחריו שווא נח או דגש. וכך 

שכל קמץ שאין אחריו שווא נח או דגש, הוא נהגה כקמץ  היא מסורת הספרדים
  גדול.

שדרך האות הקודמת לחטף, להנקד בניקוד החטף. ומכיון שהאות הגרונית שאחר  לז
  הקמץ מנוקדת בחטף קמץ קטן, מסתבר שהקמץ שלפניו הוא קמץ קטן.

ואע"פ שאין דרך קמץ קטן לבוא בהברה פתוחה, ההברה כאן היא הברה 
סגורה במקורה, שהלא האות הגרונית היתה ראויה להנקד בשווא נח (יָחְרַם), ורק 
בגלל שדרך שווא נח באות גרונית להתרחב לחטף, הורחב השווא שבאות הגרונית 

דינה כהברה לחטף קמץ ונפתחה ההברה. וכיון שבמקור ההברה היתה סגורה, 
  סגורה, ולכן הקמץ שלפניה הוא קמץ קטן אע"פ שלמעשה ההברה נפתחה.

שהרי כתבו המדקדקים (רד"ק מיכה ב' י"ב ותהילים פ"ו ב', ועוד מדקדקים)  לח
 שקמץ עם מתג הוא קמץ גדול, ואף כשנראה שע"פ משפט הלשון הוא אמור להנקד

בקמץ קטן. וכן יש שכתבו שכל קמץ קטן חייב לבוא אחריו שווא נח או דגש, וא"כ 
קמץ הבא לפני חטף קמץ הוא בהכרח קמץ גדול. וכך היא מסורת הספרדים שכל 

  קמץ שאין אחריו שווא נח או דגש, הוא נהגה כקמץ גדול.

 ובגליון ציין שבהללי מוטעם בכ֔ם בזקף קטן. לט

יא טעות שנגרמה מחמת פסוק ל"ט, ששם תיבות יתכן שהטעמת הרביע ה מ
ם אכן מוטעמות במונח רביע ולא במונח זקף. ים בָּכֶ֗  וְהַנִּשְׁאָרִ֣

ובתרגום שם מוטעם ברביע (דרך כתבי היד להטעים את התרגום בטעמים בהם  מא
  מוטעם הפסוק), שלא כנוסח המקרא שבו.

ז, ששם תיבת אַף־יתכן שהטעמת הגרשיים היא טעות שנגרמה מחמת פסוק ט" מב
י אכן מוטעמת בגרשיים ולא ברביע.  אֲנִ֞
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א כ"ז י': ֹ֣ נּוּ ל נּוּ) יַחֲלִיפֶ֗ א יַחֲלִיפֶ֔ ֹ֣   / (ל

ט"ב ט"ג ט"ה ט"ו ט"ח, ס"ג ס"ד ס"ט ס"י סי"א סי"ב סט"ז,  בכתבי היד: – ברביע
  א"ד א"ו א"ז א"ח. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, לטריס, ברויאר

ס"א ס"ב ס"ה ס"ו ס"ח סי"ג סי"ד סט"ו סי"ז, א"א  בכתבי היד: – בזקף קטן
  ~ וכן הוא בעין הקורא. . ~ ובדפוסים: רוו"ה, גינצבורג, קסוטו, קורן.מא*א"ג

  

א כ"ז כ': ֹ֥ ל ל ל יִגָּאֵ֖ א־יִגָּאֵ֖ ֹֽ   / ל

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה ס"ו  – במרכא
סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"א א"ב א"ג א"ד א"ה א"ו  ס"ח ס"ט ס"י סי"א

  א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: קסוטו, ברויאר.

  .מדבדפוסים: רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קורן. – במקף

  

  

  

  

  

  

  

  

 
  ובגליון ציין שבספרים אחרים מוטעם ואף־ במקף. מג

ל במרכא  מד א־יִגָּאֵ֖ ֹ֥ בכל כתבי היד מוטעם במרכא טפחא, ובמק"ג מוטעם בטעות ל
טפחא יחד עם מקף, וכנראה בעקבות טעות זו, הטעימו בדפוסים במקף, ואת 

  ג, סימנו כמתג.המרכא שדומה קצת למת

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

ר יְבֻכַּ֤ר)/ ( אֲשֶׁר־יְבֻכַּ֤ר כ"ז כ"ו:   אֲשֶׁ֨

, ס"א ס"ג ס"ד ס"ח סי"ב סי"ז, א"ב ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ח בכתבי היד: – במקף
  . ~ וכן הוא בעין הקורא בשם מחצית מהספרים.א"ד. ~ ובדפוסים: קסוטו, ברויאר

ס"ה ס"ו ס"ט ס"י סי"א סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז, א"א א"ה  בכתבי היד: – בקדמא
. א"ו א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קורן

  וא בעין הקורא בשם מחצית מהספרים.~ וכן ה

  

רֶם כ"ז כ"ח: רֶם) אַ>־כָּל־חֵ֡ Z כָּל־חֵ֡   / (אַ֣

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה ס"י  – במקף מקף
סי"א סי"ב סי"ד סט"ו סט"ז, א"ו א"ז. ~ ובדפוסים: קסוטו, ברויאר. ~ וכן הוא 

  בעין הקורא בשם מיעוט ספרים.

בכתבי היד: ס"ו ס"ח ס"ט סי"ג סי"ז, א"א א"ב א"ד א"ה א"ח א"ט  – במונח מקף
א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קורן. ~ וכן הוא בעין 

 הקורא בשם רוב הספרים.

 ע"ה, נלב"ע י"ג באייר. שרה בת הרב נחום מנדל סטפנסקילעילוי נשמת מרת 


